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NASA NASLOVNA SLIKA

YV domovinskem c¢asopisju Se danes zasledimo mnogo dopisov
in ¢lankov, ki slavijo NOB. Slovenija je pa tudi posejana s spo-
meniki na ,slavno* NOB, katere so oblastniki postavili po vojni.
Ni pa nobena skrivnost, da so si jih naredili tudi Ze kar mcd tra-
janjem NOB same. Pric¢ujoca slika nam kaze tak spomenik iz leta
1942.

Ko ..Tabor® preberete, posljite ga v domovino!




Svobodni sveta,
zdruZite se!

Za Boga,

Narod, Domovino!

Noviembre-Diciembre 1991 November-December 1991

GREB -~ ZNAMENJE IDENTITETE

Najbolj vidne zdomske publikacije, kolikor so meni poznane, so ob na-
vduSenem porocanju ¢ samostojni slovenski drzavnosti (25. 6. 1991.) poka-
zale tudi novi grb te drZzave., Nas ,Tabor* (&t, 7-8, 1991.) celo na ¢elni strani
platnic.

Ko sem ga zagledal, me je dobesedno zagomazelo. Za tilnikom sem za-
¢util ledenomrzli dih tisodev poklanih domobranskih muéencey za BOGA —
NAROD — DOMOVINO, ki so ostali v breznih Sirom te iztrpinéene Slove-
nije, ko se je meni po posebni milosti boZji iz érnega Zrela jame v Kofevskem
Rogu posreéilo rediti v Zivljenje, da bi poslej do konca svojih dni ostal krvna
pri¢a njihove stradne smrti ter Ziva vest za vse krivee njihovega muéeniStva
— pa tudi trpljenja slovenskega maroda minulega skoraj pol stoletja.

Zato se sprafujem in vas sprafujem: Slovenci, ljudje boZji, kam smo
zabredli? Sta nas zares zapustila spomin in — pamet? Smo take otopeli, da
Be sveZega spomina nimamo ve¢? Ali pa se je zares tudi sam dobri Bog do-
konéno obrnil od nas, ki smo bili najlepsi evet kulturne Evrope?

Ko se namre¢ vrsia evropskih narodov trudi, da bi &m prej zabrisala
poslednjo sled zgodovinske sramote, ko celo zibelka in uravnavalka svetovnes
ga komunizma — bivia Sovjetska Zveza — mrzlitno pometa z ostanki sa-
mega spomina na komunizem, naj prav mi mali Slovenci, ki smo zaradi njega
dali sorazmerno najveé Zrtev, ohranimo njegove sledove celd Se v samem zna-
menju nase identitete — v grbu slovenske drZave?

Saj je prikazani ,,novi“ grb svobodne, demokratitne, samostojne sloven-
ske drZave spremenjen samo toliko, da ostane v bistvu enak grbu bivie so-
cialistiéne (komunistiéne!) republike. Njegov ,,izumitelj* je samo zabrisal eno
izmed treh ravninskih valovnic na grbu komunisti¢ne federalne republike, nad
katerimi je Triglav ostal isti (!); in nad Triglavom tri ,celjske” zvezde, tako
da mad majvisjim, osrednjim triglavskim vrhom Se vedno Zari — sedaj paé
zlata (rumena!) ,celjska* zvezda namesto prejénje rdefe, komunistiéne. Kaj
paé komunistom pomeni en krak zvezde ve¢ v Sesterokraki ,celjski* zvezdi,

241



ki ga po svoji izpriéani perfidnosti lahko vedno dialektiéno ,opraviéijo*, ko
pa so ,,prenovitelji rdefo zvezdo Ze itak enostavno zamenjali za rumeno? !

Vse te ,bistvene” sprememhbe izumitelj ,novega grba Marke Pogafnik
stragno ufeno razlaga v ljubljanskem Delu. Za Triglay omenja, da ga je moj-
ster Pleénik Ze leta 1934 dal vklesati v pladé Marijinega stebra pred Zupno
cerkvijo na Bledu, toda ne pozabi omeniti, da ga jje ,,Osvobodilna Fronta se-
dem let pozneje (1941!) razglasila za nacionalni simbol®, ko slovenski narod
ne sme pozabiti, da je prva razdrapana in uSiva parfizanska sodrga s ,tri-
glavkami“ na glavi ropala, poZigala in ‘morila po3tene slovenske ljudi po slo-
venskih vaseh v imenu iste ,,Osvobodilne Fronte” — za komunistifno revolu-
cijo prav v &asu tuje okupacije. In prav takSen nespremenjeni Triglay je isti
glavni motiv v obeh grbih! — Brez vsakrine oprijemljive smiselne zveze prav
bogokletno klice na pomoé tudi verze iz PreSernovega Krsta, da bi njegova
prazlaga® bila Se bolj sprenevedava. Celé znamenje Ying/Yang iz kitajskega
sveta v prastari knjigi I Cing mu je dobrodofel pripomofek, da bi uboge slo-
venske pare zadrZal v ravnoteZju — ,,Osvobodilne Fronte®...

Seveda si ne domisljam, da se kaj razumem na grboslovje; toda tudi
za moje oli povpreénega Slovenca ,novi“ grb samostojne slovenske drzave
samo ohranja za bodoénost sramoine in krvavo komunistiéno dediSéino. V ti-
solpetstoletni teZki (pa <fastnil) slovenski zgodovini ,jizumitelji“ grba svo-
bodne, demokratiéne, samostojne slovenske driave nis¢ bili sposobni najti pri-
mernejSih simbolov za njen drZavni grb? Bodo Slovenci z grbom, to je z zna-
menjem identitete svoje suverenosti Se uradno sprejeli, da se je naZa zgodo-
vina zares prifela Sele s komunistiéno revolucijo ,,Osvobodilne Fronte“?

Potem mi bo Zal, da me je dobri Bog resdil iz brezna v Koéevskem Rogu.

Milan Zajec

Vsem,
ki so Sirom sveta z nami v nenehnem boju za

BOGA — NAROD — DOMOVINO

ter bratom in sestram doma v Sloveniji,
naj novorojeni ¢lovek-Bog

7z blagoslovom hoZi¢a

nakloni toliko zdravja, sil in dobre volje, da bi preko
nafe vztrajnosti v zdruzenih naporih

novo leto 1992
pomenilo tudi novi, veliki korak k uresni¢enju svobode
zelijo
Zveza, drudtva in glasilo Tabor
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Lie, Ivan KoroSec

0 novem slovenskem grbu

Vo s . : :
— . v Y e BT i _;?
(‘x’?‘?aw’a.[;}/zé' ar Mepiio ™l lj.-'ﬁa e

“Grb je zamiljen tako, da izraZa identeto Slovenije na dveh ravneh:

1. na ravni nacionalnega krajinskega prostora in kulturne tradidije;

2. na univerzalni ravni.

... Tri 3esterokrake zvezde Celjskih grofov simbolizirajo kultumo-dr2av-
nifko tradicijo slovenskih dekel, ko gre za njihovo vkljuZenost v tokove
Evropske zgodovine,

.. Tti zlate zvezde zgoraj oznatujejo duhovno-eti¢ne principe v razmerju
do katerih se omenjeno ravnotelje (na Cloveski ravni asnovno ravnote2je
svela, mvnolezje med modkim in Zenshim spolom, na planctami ravni pa kot
ravrmh.!gr. med civilizaciju in naravo -op p.) vzpostavlja, Njihova trikotniska
formacija je simbol pluralistiéne dinamike..."(iz porodila usklajeval ne komi-
sije vsch treh zborov skupsline)

Naj najprej povemo, da so tri zvezde izrazit fevdalni simboli, ki so ga celjski
grofje povzel po Stembergih, ki so jih uporabljali kot upadobitev lastnega
imena.

‘Drugid paobjavljena kopija grbiupodobljenega na naslovnici prve $tevilke
Slovenske zaveze dokazuje, da danadnji grb samosiojne driave 1epublike
Slovenije ima tudi svojo iradicijo.
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Ko so se v Ljubljani po dnevu samostojnosti pojavile slovenske zastave
z novim grbom, mi je bil stilizirani Triglav vpraZanje: ,,Ali ni to kopija par-
tizanskega grba? Snemamo zvezdo, pa dodajamo grb —?.

Ko sem prijateljem povedal svoj nemir, so mi ponudili priloZeno kopijo
osnutka z razlago in glavo revije ,Slovenska zaveza'* leto 1. z dne 7. maja
1942, Stev. 1, kjer je grb z istim Triglavom (le brez morja, katerega Se nismo
imeli).

wolovenska zaveza™ je bila majvisji forum vseh politiénih strank med
vojno (razen komunisti¢ne partije).

Marko Kremzar

Konee komunizma v Rusiji
V Sloveniji Se sprenevedanje?

Svobodna Slovenija, Bs. Aires, 29. 8. 1991.

Ce je bil poraz komunizma v Sloveniji sicer hiter, a nekako omiljen, je
zlom iste ideologije in sistema v Sovjetski zvezi pretresljiv in bliskovit.

Dokler smo primerjali dogodke v Republiki Sloveniji z Vzhodno Nem-
¢ijo, Poljsko, MadZarsko, celo s Ceskoslovasko, smo videli, da zapuiéa Slo-
venija komunistiéni sistem po svoji poti in da je na njej ée Ze me temeljita,
vsaj uspesna.

Danes, ko plapolajo narodne zastave po Rusiji in Ukrajini, po Litvi,
Latviji in Estoniji, danes, ko demokrati podirajo spomenike komunistiénih
krynikov celo v Moskvi, ko je razpuSfen eentralni komite sovjetske partije,
ko so zaprte v Sovjetiji partijske pisarne in arhivi, da jih bodo pregledali
do véferaj preganjani ruski demokrati, pa se zdi, da Slovenija zaostaja za
¢asom.

Bela-modra-rdeéa zastava, podobna tisti, ki je pred 60 dnevi zaplapolala
v Ljubljani, je ¢ez no¢ pometla z rdeéimi simboli po vsej Rusiji. Slovenci pa
v demokraciji &e naprej vdano gledajo spomenike, ceste in trge, ki so posve-
¢eni mislecem in ocfetom totalitarizma, kot da se ne bi zavedali, kje iskati
vzrok preteklih nesreé¢ ter sedanje moralne in gospodarske krize.

V Rusiji preiskujejo zlodine KGB, pri nas o mnoZiénih pokolih govore,
a preiskuje jih nihée. Preimenovanim komunistom se zdi pomembneje zahte-
vati odstavitev toZilea dr. Drobniéa, ker je eden od redkih preZivelih domo-
brancev, kakor razjasniti odgovornost za mnoZiéni pohoj njegovih nekdanjih
soboreev. Celo zakon o drZavljanstvu, ki naj bi pomenil pri¢etek nove dobe,
je bil tako izrabljen, da govori o nasprotnikih komunizma kakor o kolabora-
cionistih z okupatorjem, o priéetku komunistiénega totalitarizma pa kot o
»osvoboditvi®. 'V Rusiji in ob Baltiku gledajo na nasprotnike komunizma kot
na junake, pri nas pa je kleveta fe vedno poluradno sprejeta ,resnica’.
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Nikolaj Tm:'

MINISTER IN POKOLI
(Nadaljevanje.)

Kot je razloZila Lady Falmouth, so Selby-Bigge-a informirali, da...

bilo je nmavodilo vije voja¥ke komande, da tisti Srbi in Slovenci,
ki se Zele vrniti, lahko gredo in jih je res veliko odilo. Vrnjeni
so bili ¢ez mejo v Jugoslavijo, toda kmalu potem se je eden
vrnil in povedal, da so vse postavili ob zid in jih postrelili ali,
kot temu pravijo — likvidirali, Tistd, ki jim je uSel, je rekel
svojim prijateljem: Naj se zgodi karkoli, ne pojdite tja! Ko bi
morala oditi naslednja skupina, so 'se uprli. 'V taboris¢u so na-
stale velike teZave. Nikogar veé miso poslali. Toda oni (verjetno
poveljnik taborista) so sporoéili poveljniku korpusa Keightley-u,
da se niso hoteli vrniti,
Tedaj je Keightley obiskal Selby-.Blgge-a ki je bil zastopnik Rde-
¢ega kriZza in se je dobro razumel s fetniki, ki bi sprejeli njegov
nasvet. Keightley ga je prosil, naj gre k njim in jih pregovori,
da gredo. Selby-Bigge je generalu odgovoril, da kaj takega ne
more storiti, ker so prejeli porodilo, ki izgleda verodostojno, zato
Rdeti kriZ tega ne more. Ne morejo nagovarjati ljudi, naj store,
desar nodejo, kar je teZavno. Keightley je trdovratno vztrajal,
da je to ukaz viije komande in, ko se je Selby-Bigge uprl, je
rekel: ,, To je ukaz!“ Na to je Selby{Bigge odgovoril: , Dobro, mi
je zelo Zal, Sir, toda jaz nisem pod Vafo komando! Jaz uradno
zastopam Rdefi kriZ in tega ne morem storiti. Keightley je na
to odgovoril: , Prav, lahko grei!® in ga je poslal mnazaj v Anglijo.
Selby-Bigge mu je odgovoril: ,,Vas razumem. Vrnil se bom in to
povedal svojim ljudem: Jaz tega ne morem storiti!” S tem je bil
razgovor kondan, Ko je bil #e med vrati, Keightley refe: ,No,
dobro, ne bodo 5li*. In niso ...

Bilo je v cetrtek, 81. maja, ko je 5. korpus sporo@il, da preostali do-
mobranei odklanjajo odhod. Verjetno sta Selby-Bigge in Keightley prejfnji
dan imela razgovor. ez nekaj tednov je Keightley pripovedoval Lady Li-
merick, ki je bila podpredsednica Britanskega Rdedega kriZa, ,da je govoril
s Selby-Bigge-jem, ki je precej ostro nastopil proti vraanju beguncev v nji-
hove domovine, posebno ko so se zafeli upirati, zato je on priporoéil, da Rde-
&i kriZ umakne svoje osohje. Keightley je bil zaradi tega zelo razburjen...*
Zveder 80. maja je Jane Balding zapisala v svoj dnevnik, da bo Rde&i kriZ
v celoti odstopil, dokler ne dobe zagotovila, da so slovenski civilisti varni.
To je moralo biti po narodilu Selby-Bigge-ja.

General Keightley je ob odlofnem protestu &mym jn takoj po-
pustil. Nigel Gosling je kmalu potem zapisal:
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Kolikor vem, je Selby-Bigge o stvari osebno govoril z vojaikim
poveljnikom, Videl sem ga po razgovoru z generalom in je bil
videti zadovoljen. Takoj. je bilo izdano (ustno) navodilo, da be-
gunci ne bodo preseljeni brez njthove privolitve, v kolikor je to
stvar M. G. (vojagka vlada), (Rusi in drugi sovraZni begunci pa
so0 odgovornost vojske).

Nekaj tednov pozneje je imel Keightley razgovor z Lady Limerick,
v katerem podaja svoje lastno gledanje na poloZaj, v katerega je bil zaple-
ten 5, korpus. Je zanimivo branje:

Vprafala sem ga, kakfen je bil poleZaj teh ruskih brezdomeev in
Jugoslovanov. Rekel mi je, da je tu treba gledati na dve okol-
nosti, ki sta privedli do tega vprafanja. V prvem primeru, ujetih
je bilo veé¢ tisoé Kozakov, ki so se Ze tri leta in pol borili na
nemdki strani. Bili so v nem&kih uniformah in smo jih zajeli kot
vojne ujetnike. Z njimi je bilo ved kot 1.500 mofkih, Zensk in
ruskih druzin; bili so oboroZeni in so hodili okrog s polkom. Z
ozirom na sprejeto pogodbo je bilo dolofeno, da se ti Rusi vrnejo
nazaj v Rusijo. Verjetno je prifio do protesta, ker, tako je rekel
Keightley, je bilo treba ,,samo dvakrat ustreliti® in mikoli zadeti.
Potem smo se pogovorili in prisli do sporazuma, da se vsi vrnejo
na sovjetsko ozemlje, z Zenami in ctroei vred. MoSki so se pro-
stovoljno vrnili, Zenske pa so v zadetku protestirale, ker jih je
nastuval njihov duhovnik, potem pa so mu sledile na vlak in so
se vsi skupaj vrnili, Eden od britanskih éastnikov jih je sprem-
ljal na sovjetsko ozemlje in je slial, kako jim je sovjetski po-
veljnik razlagal, da bodo morali biti prevzgojeni v sovjetske dr-
Zavljane, naj bodo pripravljeni na trdo delo, nikakor pa ne bodo
kaznovani. Sploh ni bilo nobenega dokaza, da bi jih streljali.
Glede Kozakov sem ga vprasala, &ée kaj ve, ali so bili iz krajev,
ki so jih zasedli Nemeci, ko so napadli Rusijo, ali pa so Ze pred
vojno Ziveli v zahodni Evropi in so bili zagovorniki starega re-
Zima. Rekel je, da tega ne wve, in da je bilo to teZko ugotoviti —
mislil je, da je kdo lahko bil med njimi — toda mi smo wvedeli,
de so se borili  nem¥ki vojski, nismo pa imeli mobenega dokaza,
da so ,,beli" Rusi.

Za Jugosovame je rekel, da je bilo veliko Stevilo brezdom-
cev (ne vojakov); te smo wvprafali, e se holejo vrniti v Jugo-
slavijo in so ma to pristali, pravzaprav so se prostovolino javili,
mi pa smo jih odposlali s tovornjaki in vlakom. Ko so priili ez
most, so vse postrelili z mitraljezi. Ko smo to zvedeli, nismo ni-
kogar ved vrnili, razen tistih, ki so =e javili prostovoljno. V re-
snici se je vraéanje D.P. s tem koncalo. General Keightley mi je
zagotovil, da niso nikogar vrnili s silo.

Selby-Bigge-ovo posredovanje je redilp na stotine ali na tisofe Zivljenj.
Zgodovinarja bo zanimalo Keightley-jevo gledanje na prisilno vradanje Jugo-
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slovanov. Bil je tako zaskrbljen, &e bi to prislo ¥ javnost, da je svojo tako
sknbno pripravijeno akecijo takoj ustavil. Postaja jasno, da je za to vedelo
le nekaj izbrancev, pa Se ti le takrat, ko je bilo neobhodno potrebno. Selby-
Bigge, ki je v taborii¢u delal, je odkril, kaj se v mesnici dogaja, Sele, ko je
Ljoti¢ prinesel svojo grozno movico. Da bodo wvrnili 6.000 civilistov, je bilo
odloteno Ze 23. maja, ko so se (istega vedera za to zmenili & Titovei, izvrino
povelje pa je bilo poveljniku wetrinjskega taboriiéa izdano Sele 31, maja.
Nigel Nicolson, obveséevalni oficir First Guards brigade, ki je bil odgovoren,
da pripravi transport in spremstvo, 30. maja o tem nafrtu 3¢ ni nié¢ vedel.
Istega dne je ob devetih dopoldne vprafal poveljstvo divizije: ,,Vetrinje, ima-
te kaksne madrte glede civilistov ?“

V tem postranskem dogodku je mekaj zelo pomembnih stvari. Kaze
Keightley-jev velik strah, da bi stvar ne prifla v javnost in na paniéno na-
glico, s katero je naért preklical, kakor hitro je priSlo do odkritega naspro-
tovanja. To kaZe, da bi bil dogovor s Titovei lahko preklican brez najmanj-
Sega protesta in brez kakine Skode, Slovenci so bili kmawu potem prestavljeni
v Spittal, kjer 5. korpusu niso bili v nikakrino breme.

Na kratko, iz tega je razvidno, da tu ni bil gospodar poloZaja mne Mac-
Creery niti ne Alexander, ampak Keightley. On bi lahko hitro in po svoji vo-
1ji spreminjal politiko, kakor bi hotel, edina ovira pri tem je bil strah, da bi
kdo odkril, kaj se v resnici dogaja. Osmi armadi bi enostavno poroéal, da se
Jugoslovani nodejo vrniti, kar bi bil za MacCreeryja zadosten razlog, da ope-
racijo ustavi.

Toda, ali je res odlofal Keightley? Do 28. maja je neusmiljeno zavra-
¢al proteste visokih oficirjev kot je bil Arbuthmott. Zdaj pa, tako izgleda,
je moral popustiti pred prvo oviro, ki se je pojavila. Maemillan, ki je to pri-
silno vraanje dovolil, in Low, ki ga je organiziral, sta odila. Samo trenuten
poskus, da bi Selby-Bigge-ja z groinjo prisilil k sodelovanju, pa se je vse
podrlo. V kolikor vemo, bi Keightley me bil ni# proti, &e bji bilo Ze enkrat
konec te politike, kateri je v primeru Kozakov v zadetku odlocno nasprotovel.
Talko mislijo mnogi, ki so ga takrat bolj od blizu poanali.

Drugi, verjetno povezan faktor za tako mepredvideno ustavitev prisilne
repatriacije je bil blifajo&i se dogodek, ki bo maredil konec postopku, ki je
postal nagnusen Ze vsakemu vojaku, ki je bil prisiljen pri tem sodelovati
Zjutraj 1. junija se je v Celoveu razvedelo, da Vrhovni zaveznifki poveljnik
pride ma ogled podroéja 5. korpusa. Obisk je bil napovedan za ponedeljek 4.
junija. Zgodaj zjutraj v nedeljo 3. junija je major Barre dobil od 6. oklopne
divizije telefonski klic: ,,ZadrZi vsako repatriacijo v J(ugo)-S(lavijo) — TFO
(till further orders — do nadaljnje odredbe). Razen civilistov danes dopoldne.

Civilisti, na katere se nanafa zadnji stavek, je bilo nekaj beguncev, ki
so se prostovoljno javili za Jugoslavijo. Eden od teh, ki je pozneje usel, se
spominja, kako je drugi dan na PodroZei izveZbana Geta partizanskih moril-
eev dakala ,na velik transport ujetnikov'. S temi morilei so bili tudi, britan-
ski oficirji od Sixth Special Force. (Sesta posebna enota), katere skrivnostno
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vioge i bomo ogledali v 12, poglaviun. Verjetno so hilj vsi razofarani v svo-
jem pridakovanju.

Zveder 8. junija je major Barre obiskal dr. Meriola v mjegovem stano-
vanju in ga prosil, naj bo zjutraj pripravljen, ko v tabori&fe pride meki od-
liéni gost.

Drugi dan opoldne je v tabori&ée pripeljala vrsta avtomobilov. Vetrinj
ski begunei so stali v vrstah pred svojimi zasilnimi Sotori v nedeljskih oble-
kah za tako welik dogodek. Pred svojo pisarno je ¢akal major Barre, ob njem
pa so bili: njegovi pomednici, bolnifarki Rdedega kriZa Jeane Balding in Flo-
rence Phillips, in dr, Meriol. Field-MarZal Alexander, v spremstvu generala
Richarda McCreery-ja, poveljnika Osme armade, je stopil iz avtomobila in
se jim pribliZal. Po kratkih formalnostih je major Barre Alexandru predsta-
vil dr. Merfola. Barre je dr. MerSolu Ze prej poudaril, da ima sedaj izredno
priliko, da Vrhovnemu zavezniskemu poveljniku pove resnico in iz tega na-
pravi, kar najveé more. ,,Doktor, to je Vasa zlata priloZnost za zadnjo pro-
é&njo! Izrabite jol*

Alexander mu je stisnil roko in z zanimanjem poslu8al, kar je govoril.
Doktor Merfol se je predstavil, potem pa mu je zalel jedrnato pripovedovati,
kako je moral s svojimi rojaki Slovenci beZati preko Karavank na Korofko,
kjer so se predali v varstvo angleikim ¢etam. Zdaj so bili domobranci Ze
& silo vrnjeni in brez sodbe pobiti od Titovih partizanov...

»sNadi Domobranci se mniso mnikoli borili proti zaveznikom,” je nadalje-
val, ,Nasprotno — refevali so vade pilote in zaveznidki stvari pomagali, kjer-
koli so mogli. Borili pa so se proti komunistom, ki so bili ¥ Sloveniji, kakor
tudi v drugih krajih Jugosiavije, samo roparji in morilei.*

Marsal Alexander je z velikim zanimanjem in radovednostjo sledil nje-
govim besedam, VipraZal ga je fe: ,Kako pa veste, da so bili vojaki pobiti?*
— »To so nam povedali tisti, ki so usli in se vrnili nazaj ez gore; dali so
nam podrobna poroéila.*

Prevzet nad MerSolovo odkritostjo, ga je Alexander vprasal o njegovih
osebnih izkufnjeh. Doktor mu je na zemljevidu pokazal, kje je doma in pot
&ez Ljubelj, po kateri so slovenski begunci beZali pred naraZéajodim komu-
nistiénim terorjem. Alexander je potem povzel drugo misel. Povsod okrog
njega, stisnjena med zasilne Sotore in vozove, je tiho stala mnoZica kmeékih
Zena in otrok; vsi so imeli oli uprte v moZa, ki je edini imel moé, da jim
ohrani Zivljenje ali pa jih izrodi v straSen konec.

»Kaj je vedina teh ljudi po poklieu?“ se je zamnimal Alexander.

,Vedinoma so kmetje, ki so zapustili svej dom in svojo zemljo v strahu,
da jih bodo komunisti pomor‘li. Sir!“ je nadaljeval MerSol, ,zahvalim se Vam
in drugim britanskim oblas'em za pomoé, katero ste nam nudili doslej. Pro-
gim Vas, dajte nam zatot¢i¥e, varstvo in pomo¢, Prosimo Vas, pustite nas tu
v Vetrinju! Ne pofljite nas nazaj v Jugoslavijo! To bi pomenilo muenje in
emrt za mnoge izmed nas.“

Vidno ganjen zaradi MerSolovega porodila o usodi domobrancev, je Ale-
xander odgovoril: , Ker govorite angleiko, Vam bom povedal po anglefko:
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Zal mi je, da tega nisem vedel prej. Zal mi je, vendar zdaj se ne da poma-
gati." : ;

Za ostale prefivele glovenske begunce je Alexander dal trdno zagoto-
vilo, da je mjihova vamost zajaméena. ,,Zaradi mene lahko ostanete tu. Bo-
dite mirni — pomagali bomo Vam din vadim ljudem!*

Major Barre se je ponudil, da bi Alexandrovi druzbi razkazal taboriife,
a so vljudno odklonili in od&li ma poveljstvo First Guards brigade na kosilo,

Zvecler je poroémik Ames prejel sledede pisano povelje:

Novi armadni postopek glede Jugoslovanov. .. veljaven takoj...
1) Noben Jugoslovan me bo vinjen v Jugoslavijo ali izroéen ju-
godlovanski vojski proti njegovi volji.
2) Jugoslovani, ki so se borili proti Titu, se bodo smatrali kot
predane osebe in bodo poslani v vetrinjsko taboriife ma razpolo-
Zenje. Nadaljnja navodila slede,
3) Vse te osebe bodo smatrane kot brezdomei in bodo konéno
preseljeni v Italijo.
4) Nobene evakuacije veé iz Vetrinja, TFO (nadaljnje naredbe
slede),

4. junija 1946.

Vse do tedaj major Barre ali dr. MerSol nista vedela, ¢ je odgoditev
vracanja z dne 31. maja zadasna, ali pa je to pomenilo popolno spremembo
politike prisiljenega vratanja. Zdaj sta zvedela, da je 6.000 brezdomeey v Ve-
trinju, kakor tudi tisoéi drugih, ki so bili raztreseni po britanskj coni Av-
strije, na varnem.

Jane Balding je v svojem dnevniku za 4. jumnij zapisala, da je po Ale-
xandrovem obisku v taboriiéu zavladalo veselje. Prejinji dan jo je bolel Zelo-
dee, a ob Alexandrovi legendarni mod je pozabila celo na bolezen,

V taboriste sem Ela bolj zgodaj — Govorice, da je Alexander Ze
v Celoveu in pride v taboriiée — potem, da ne pride — pia je
prifel, ko smo se ravno odpravijali h kosilu — Stala sem ob ma-
jorju Barreju, da ga vidim, ko bo $¢] mimo — Pa se je ustavil,
stopil iz automobila in nam podal roko, 2z nami nekaj minut go-
voril in se kmalu poslovil — Slikali smo se — Kmalu sem se po-
¢utila bolje. Popoldne so vojaki odili iz Solskih prostorov, druZine
so se weselile; odkazali smo jim sobe. Celo taborisée v velikem
veselju, ker jim je Alexander rekel, da ne bodo vrnjeni v Jugo-
slavijo,

Za majorja Barreja je bil to vaZen dogodek, ¢eprav je bil ¢udno nepo-
treben. Pozneje mi je razlagal:

Tedaj misem mogel razumeti, zakaj je pravzapray prisel. Hodem
réedi, vojno podrodje je tako obSirno. SovraZnosti so bile konéane,
vendar je bilo veliko raznih drugih problemov. Tolike stvari je
bilo treba urediti... to -ga je verjetno prineslo. Hotel je videti,
&0 sam prepridati... Kot se zdaj spominjam, mu noviea o pri-
silnem vradanju ni bila neznana, Lahko refem, da je Alexander
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dobro wedel, Kaj se je zgodilo (ko je 4. junija stopil v vetrinjsko
taboriiée), a ni hote] izdati, kaj ve. Nié ni bil preseneden, Ni
pridel v Vetrinje v taborisde, me da bi vedel, kaj se tu godi...
v to sem trdno prepritan. Ali si lahko predstavlijate Alexandra
na svojem wvisokem poloZaju, pa ti pride ogledovat nafe malo
taboriste! ?

Ko je bil AFHQ 31. maja obve&ien, da se Slovenci vrnitvi upirajo (v
resniei sta se uprla samo Selby-Bigge in Barre), se zdi verjetno, da je hotel
Alexander osebno wideti, kaj je ma sbtvari. Zelo verjetno je tudi, da so se
zadele Siriti vznemirljive vesti. Vemo, da so obenem s slovensko, podobne pri-
tozbe prihajale do njega tudi od Kozakov. Tisti, ki privatno mislijo, da je
bil Alexander odgovoren za masilno repatriacijo, razlagajo, da izraz ,novi
armadni postopek” pomeni, da je s tem sprejel odgovornost za vso politiko
do tega dne. Tako sklepanje je preostro. Tako gledanje bi bilo upraviteno,
¢e bi Alexander preklical kak prekriek ali nepoiteno zlorabo dosedanjih od-
redb. Kaj je on sumil in koliko je bil o veem tem informiran, preden je pridel
v Vetrinje, tega ne bomo nikoli zvedeli. V primeru Kozakov moramo redi, da
je bil vedno nepopustljiv proti vsakemu nasilju, in posebno, da je vedno vz-
trajal na nujnosti preiskave o drZavljanstvu. MoZno je, da mu jugoslovanske
zadeve niso bile toliko poznane, zato je bil ponekod popustljiv in ga je treba
gledati z bolj splofnega vidika.

Na sploSno so britanski vojaki delali razliko med Kozaki in Jugoslovani.
Ceprav je sovietska Rusija tedaj bila upodtevan zaveznik, je bilo priznano,
da imajo Kozaki upravifene razloge, da komuniste sovraZijo in se jih boje.
Ob¢udovali so jih kot izvrstne jahade v slikovitih mastopih, poleg tega pa
so bili mnogi njihovi fastniki svetovno izobraZeni ljudje iz Berlina, Bruslja
in Pariza; s temi so s svojimi anglefkimi osvajalei lahko govorili o wvsaki
stvari v francoskem, angleikem ali nemSkem jeziku. Predvsem pa — nihée
ni imel nikak3nih utvar, kaj se bo z mjimi zgodilo, ée pridejo v sovjetske
roke.

V primeru s Kozaki so bili Jugos'ovani na slabSem. Med oficirji je ma-
lokdo govoril langleSko. Med seboj so se razlikovali po jeziku in so bili zaradi
medsebojnih narodnostnih nasprotij med Srbi in Hrvati in Slovenci pogosto
imenovani kot ,balkanski banditi. Njihove zgodovinoe so odklanjali kot zme-
deno, da je mi mogole razumeti. Siroko razvpite medvojne krutosti, ki so
jih zagredili ustadi, so zbujale skoraj odkrito mnenje, da posebno Hrvati za
sluZijo vse, kar jih zadene. Nasprotno pa je bil Tito proslavljan kot njihov
zaveznidki heroj. Geprav so mjegovi partizani kmalu padli v nemilost, je ven-
dar le malo AngleZev moglo verjeti, da je zmoZen krutosti, kakrine si je
dovoljeval Stalin.

Zdlel bi, da je to le poenostavljeno posploSevanje, a bojim se, da je
v tem precej resnice. Verjetno je, na primer, da je general McCreery, kate-
rega so vsi, ki o ga poznali, imeli za dobrega in po3tenega moZa, razumel,
potrdil in dovolil nekaj, kar se je godilo v Vetrinju. Vzemimo oba sludaja:
e se spomnimo prevare, s katero si ga je podvrgel Stab 5. korpusa v zadevi
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Kozakov (najhujsi primer mora biti Se raziskan), se zdi tem bolj verjetno,
da sta bila on in Alexander prav tako preslepljena v sludaju Jugoslovanov.

CGeprav je bil ,movi armadni postopek®, ki naj konéa prisilno repatria-
cjo Jugoslovanov, izdan kot posledica Alexandrovega obiska v Vetrinju, je
bil na hitro roko pripravljen Ze en dan prej v Celovcu. Vojaski dnevnik 5.
konpusa pravi: ,,0d 5000 slovenskih civilistov v vetrinjskem taboriséu so se
samo 104 prostovoljno javili za vrnitev v Jugoslavijo, ko so po movi odredbi
lahko izbirali.” Da je Keightley tako hitro podlegel protestu Selby-Bigge-ja,
je to naredil samo 1z strahu, da bo razkrinkan.

Obstaja zanimiva paralela med to in varnostno meéro za Kozake in lah-
ko z eno pojasnimo drugo. Alexander je 4. junija postavil ,novi armadni
postopek”, ob istem fasu pa je 78. pehotna divizija izdala ukaz, da mora biti
preiskava o drZavljanstvu med Kozaki matanéno izvrSena. Ze sam obstoj te
odredbe je dokaz, da v nasprotju z wsemi obstojefimi odredbami in tem sle-
dedim porodilom, pred tem dnem sploh mi bilo o drZavljanstvu mobenega pre-
gleda. Zato mi ¢udno, e je o tem v tozadevni kartoteki izginila vsaka sled,
posebno z ozirom na dejstvo, da v arthiva Osme armade ali 5. korpusa prav
tako ni najti pamalelnega originala ,novega armadnega postopka® iz Vetri-
nja. (Slud¢ajno je en izvod preZivel pri Slovencih v Vetrinju in je po poznej-
Sem dopisovanju ostal v Arhivu Zunanjega urada).

Ni dvoma, da je ta zakasmela odredba o preiskavi driavljanstva Koza-
kov obstajala. Zena Nikolaja Krasnova, Lili, mu je leta 1956 povedala, kaj
se je zgodilo takoj po njegovem odhodu iz Lienza, 28. maja 1945:

Da se izogneta prisilni repatriaciji, sta moja mati in Zena kar
v oblekah, ki sta jih imeli na sebi, brez vsake hrane, izginili
v bliznje avstrijske hribe. S seboj sta vzeli le malo strupa za
sludaj, e bi ju ujeli in poslali v Sovjetijo. Ne mati in ne Zena
mnista nikoli Ziveli v Sovjetski zvezi, zato nista bili podvrZeni re-
patriaciji, toda takrat se na to mi nihée oziral — & si bil Rus,
so te poslali v Sovjetsko zvezo. Mati in Lili bi raje umrli, kot pa
Ziveli za Zi®no ograjo na vzhodu.

Nenadoma, 4. junija, je priSel nov odlok: vsi tisti, ki so
pred letom 1989 Ziveli izven meja Sovjetske zveze, miso bili pod-
vrZeni repatriaciji. Te ljudi so zdaj smatrali za DP, brezdomce.
Tako je mastal nov druZbeni razred, ki so ga priznale vse drZave
sveta, razred razseljenih oseb.

Krasnovo poroéilo, ki ga je dobil od svoje Zene, je potrjeno z dogodki
w taboriifu Peggetz. 4. junija so vojaki od Argylls aretirali emigrantskega
generala VerdiZi-ja. Naslednji dan je bil nepridakovano izpuiéen: ,Izkazalo
se je, da je bil gemeral VerdiZi jugoslovanski dr¥avijan, zato ni bil poslan
z Rusi v Judenburg®. Po konéanih glavnih predajah 1. in 2. junija, je pol-
kovnik Maleolm v Lienzu prejel navodila, katera mu je brigadir Musson 26,
maja zadrial. Za Kozake, ki so dokazali, da miso sovjeteki driavljani, je bilo
posebno taboriSée v Délsach. Nlaloga manovo izdanega ukaza o preiskavi dr-
Zavljanstva je bila maloZena majorju Daviesu in se tega Se prav dobro spo-
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minja. Ceprav je odredba od 4, junija #la skozi poveljstve 36, pehotne bri-
gade, general Musson zdaj pravi: ,,0 tem micesar ne vem... Tega enostavno
ne vem, ker misem vedel, da pride Alexander — pri tem ti ne morem poma-
gati,® Dan potem, ko je prifel v veljavo novi ukaz o zasliSevanju, je bil
Musson poslan domov na enomesecni dopust, zato ga ni bilo na ozemlju 78.
divizije, ko je tisto popoldne priSel Alexander,

V 8. poglavju je bilo opisano, kako so bili Kozaki, ki so bili pod 6.
oklopno divizijo, kmalu po 15. maju prestavlijeni na podrodje 46. pehotne
divizije. Vzrok za to je bil, to se jasno vidi, nasprotovanje generala Murray-a
in njegovih vojakov mameravani izroé¢itvi njihovih ujetnikov Sovjetom. Bri-
gadir Patrick Seott, ki je 12. maja sprejel predajo 6. Terek kozaSkega polka
princa zu Salm-a, je Keightley-ju osebno izrazil svoje razofaranje nad tem
nadrtom. Scotova 88. Irska pehotna brigada je bila 17. maja zamenjana s
Hampshire brigado. Ker Hampshire-ci niso bili vezani na pogoje, katere je
Scott ¢astno dal princu zu Salm, so racunali, da bodo ti manj uporni pri iz-
vrsevanju predaje Sovjetom. Ampak, de je to pridakoval brigadir Low, se je
posteno zmotil.

Ko se je to godilo, je bil C. Wi. H. Story gemeralni zastopnik vojafkega
kaplana pri 5. korpusu. On mi je pojasnil:

Nekega dne sem od Rev. John Vaughan-a dobil telefonski klie.
Bil je kaplan pri Hampshire brigadi in me je prosil, de mu lahko
pomiagam. Njegovi vojaki so bili blize uporu, kot je kdo doslej
dozivel Pridli so ga wvpraSat, ¢e bi kurati mogli kaj storiti. Bilo
jim je ukazano, da morajo z masajenimi bajoneti prisiliti ,/bele
Ruse na transport, ki gre v Rusijo. Beli Rusi so bili preprifani,
da jih podiljajo v smrt ali v solne rudnike, pa naj Sovjeti oblju-
bijo karkoli hotejo. Metali so se na tla in prosili usmiljenja.

Sel sem, da poiiéem brigadirja Tryon-a, ki je bil brigadni
A/Q, pa sem dobil le njegovega namestnika, DAAG, ki je mirno
razlagal, da so se za vrnitev teh ljudi sporazumeli in da je sov
jetska komanda obljubila lepo ravnanje in prevzgojo. Klical sem
namestnika glavnega kurata Rev. T. Layng-a pri GHQ, CMF
{Central Medi’ .rranean Force) v Caserti, On se je ob tej novia
zelo razjezil in je klical Generalnega kurata Conor L. Hughes-a
v Vojnem mradu.

Kaj se je potem zgodilo, mi ni toéno znano, a generalni ku-
rat ni imel direktne zveze s ,,Prime ministrom*, ampak le z nje:
govim tajnikom, ki je imel zvezo z njim.

Kot se spominjam, mi je bilo redeno, da so zvonili telefoni,
in da je sam Churchill ukazal, da mihée me sme biti vinjen proti
njegovi volji. Kdo mi je to povedal, tega se ved ne spominjam. ..

Toliko vem, da je stvar prifla do kurata v Vojnem uradu.
Imam vtis, da je moj Stab (5. korpusa) ob tem najbolj sramo-
tnem dogodku vse vojne, kar se ti¢e britanske armade, ostal brez-
duten in mrzel. Edino zadodéenje sem dobil, ko sem videl jezo dn
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gnus navadnih vojakov in — & se to more dokazati — Chm‘-
dhillova hitra reakeija na to novico,

K temu Rev. Story dodaja: ,Zdaj nimam nobenega stika z 1judmi, s»ka-
terimi sem takrat govoril (vefinoma so Ze pomrli), razen Rev. John Vau-
ghan-a. Pred nekaj dnevi sem z njim govoril po telefonu. On pravi, da mi
slifal o nobenih novih odredbah, ki bi preklicevale viatanje teh ljudi, samo
-objavljeno obljubo sovjetske komande o poStenem postopku.* To je lahko res,
ker je bil ta nesreéni dogodek kondan nekaj ur potem, ko me je klical po
telefonu,

Ta protest se je potemtakem zgodil na predvefer Alexandrovega obiska,
ko je bila predaja v glavnem konéana. Ge je Churchill intervemiral ali ne,
ne vemo, ni pa vpraSanja, da je bil Alexander takoj informiran o nastopu
vojaskega kurata; zato je Ze mekaj wedel, kaj se dogaja, ko je prisel v Av-
strijo,

Dan po obisku Vetrinja, 5. junija, je Field-Man3al obiskal Arbuthnotove
78. pehotno divizijo. Tisto popoldne je sklical sestanek na poveljstvu 38. pe-
hotne brigade v Treffenu blizu Beljaka. Brigadir je bil Patrick Scott, ki je
pred tremi tedni uspeino ,,pregovoril® Hrvate, da so se predali Titovi vojski.
Po drugi strani pa je kazal veliko sotutja do Kozakov, Leopold Goéss, av-
strijski €astnik v 15, kozafkem konjenifkem korpusu, ki je usSel repatriaciji
koncem maja, se spominja sreéanja s Scottom pri neki konjski dirki:

Ko sem moji Zeni povedal, kdo je, se je hotela skriti; to je hilo
nemogode, zato sem samo upal, da me ne bo spoznal. Pa me je
in je vekel: ,,Podlugaj! Ne verjemi, da bi te me masli, de bi zares
hoteli — toda ljudje, ki imajo tako lepe konje in pse kot ti, bi
ne smeli iti v Sibirijo."

Na poveljstvu brigadirja Scotta je bil mladi Goessov nedak 5. junija
priéa izrednemu dogodku. Grof Ariprand Thurn je bil 20-letni avstrijski ple-
mi¢, katerega dom je sludajno bil Bleiburski grad, kjer se je Scott s parti-
zanskim komandantom Basto pogajal za predajo Hrvatov. DruZina Thurn je
bila proti nacistom, zato so nekateri od njih bili odpeljani v Dachau. Zadnje
dni vojne je ne glede na veliko nevarnost, nekemu novozelandskemu porod-
niku pomagal pobegniti, Ker je bil odloden protinacist in je dobro znal an-
gledko in nemiko, je bil kot podporoénik sprejet v Scottov Stab. Britaneci so
tega grofa Aripranda klicali ,Archie., Bil je visok, vljuden in miren fant,
v kolikor se ga kolegi e spominjajo. Dobil je ukaz, da se prikljuéi Irski bri-
gadi kot tolmaé In spremljevalec in je takoj postal vesel tovaris mladim ir-
skim ¢astnikom, katerim je njegova ocarljiva sestra Christa zadala veé ran
kot 'Wehrmacht.

Pred tistimi kriti¢nimi dnevi, ko so zafeli vradati Kozake, je bil grof
"Thurn prida, kako je bil Scott proti vradanju kozafkih éastnikov, ki so imeli
jugoslovansko ali francosko drZavljanstvo, in kako si je prizadeval, da bi jih
iz svojega podrodja prepeljal v amerifko cono v Nemdéiji. Castniki 38, pehotne
brigade so bili enotnega mnenja, da je bil Stab 5. korpusa tisti, kjer so vztra-
jali na tem, da se wsi Kozaki brez izjeme izrodijo Sovjetom, in niso dopudiali



nobenega usmiljenja ali &loveéanskih ozirov, ki tradicionalno gredo jetnikom,
kar bi zavrlo njihov cilj. Bila pa je znano, da je Alexander soéustvoval z nji-
hovim teZkim poloZajem,

Ko je Alexander priSel v Treffen, ga je brigadna godba na pihala in
bobne pozdravila z napevom ,Na umik®. Ko so to nekaj <¢asa poslulali —
tako je pozneje zapisal Scott —, so posedli za mize in imeli prigrizek, zunaj
na polju pa je godba fe naprej igrala.

Tik pred tem je bil Archie Thurn, ki je bil v brigadnem Stabu, priéa
pomembnemu pogovoru. Scott je Alexandra sprejel na 3tabu brigade, kjer je
bil prej sedeZ protestantske mladine, Komaj so se vsi zbrali, je Secott spro-
zil vpra3anje Kozakov: Kako je bil prisiljen sodelovati pri tem sramotnem
opravku in je razlagal, kako je skusal rediti tiste, ki so bili pod njegovo ko-
mando, Mar3al je napeto posluial, takoj potem, ko je Scott konéal svojo Za-
lostno zgodbo, je tudi sam izrazil svoje simpatije s Kozaki. Spomnil se je,
kako se je leta 1919 boril na strani , Belih”, in od takrat je vedno bil na nji-
hovi gtrani.

Bridko je obZaloval dejstvo, da so bhili Kozaki predani Bolj%evikom, ka-
terim me bi smeli nikdar dovoliti, da so zasedli pol Evrope .Izdaja Kozakov
gploh ne bi smela biti dovoljena. Toda kar se je zgodilo prejinji teden, miti
on, kot Vrhovni poveljnik zavezniSke vojske, ni mogel prepreéiti. Politiki so
to vzeli iz njegovih rok in izvrEili to sramotno kupdijo (dirty business). Kdo
so bili ti politiki, tega Alexander ni izrekel, vendar se Thurn Se dobro spomi-
nja njegove pritozbe, ,ée bi Eden imel veé hrbtenice, bi reSil vse Kozake*.

Archie Thurn je bil zelo preseneden, kako odprto je Alexander govoril,
in kako so prisotni z njim soglafali. Za zgodovinarja je ta Thurnova izjava
velike vaZnosti, ker je to direkten dokaz, kako je Alexander gledal na ta
problem, in kaj se je zgodilo proti njegovi volji. Morda ni tako wvaZno, kaj
je Alexander rekel! (ker njegovo gledanje je bilo izraZeno v njegovih odlo-
¢itvah), bolj vaZzno je bilo to, pred kom je to izrekel. Na tej poti so Alexan-
dra spremljali: Richard McCreery, poveljnik Osme armade, Charles Keight-
ley, poveljnik 5. korpusa in Robert Arbuthnott, poveljnik 78. pehotne divizije.
Patrick Scott je pripomnil: Za kratek ¢as je bila na naSem skromnem povelj-
stva zbrana cela poveljniSka vrsta.

Ta Thurnova izjava je potrjena tudi po drugih virih. General Sir Wi-
lliam Morgan je bil v ¢asu predaj pri AFHQ poveljnik Alexandrovega Staba,
jeseni istega leta pa je Alexandru nasledil kot Vrhovni zavezniki poveljnik.
Ta mi je izjavil, da je Alexander takoj, ko so v Caserto priSle vesti o pre-
vari in krutostih pri vraéanju Kozakov, zadel preiskavo in je bil zelo jezen,
ko je zvedel, kaj se je zgodilo. Ta Morganova izjava daje vtis, da je bil prav
to majvaZinejdi ali edini vzrok Alexandrovega obiska. Ko je vraéanje ujetni-
kov ustavil in se vrnil v Napoli, je sklenil, da se kaj takega ne bo nikoli veé
zgodilo, dokler bo on zaveznifki poveljnik. Zanaprej je zavradal zahteve Zu-
nanjega urada za prisilno vrnitev poedinih sovjetskih drZavljanov in je ge-
neralu Morganu ponovno izraZal svoj gnus nad to politiko.

Pri¢evanje generala Morgana potrjuje tudi brigadir C. E. Tryon-Wil-
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son, ki je bil v Keightley-jevem Stabu AvQ. On je v glavmem vedel za vse,
kar je &lo skozi Ztab v Celoveu, in je od svojih kolegov od vseh strani slisal
o Alexandrovi jezi ob &asu njegovega obiska 4. junija. Bilo mu je jasno, da
je bila novica o tragediji za Alexandra movo, pretresljive odkritje.

Prav tako se general Bredin, ki je bil tedaj v Stabu 78. pehotne divizije,
spominja, kako je bil general Arbuthnott jezen, takoj ko je prejel odredbo
o vrnitvi Kozakov. Protesti od vseh strani o 3li prav do vrha — mu je pra-
vil general Arbuthnott: ,,PoskuSali smo dobiti vse, tudi Alexandral* Alexan-
der je &util prav tak gnus in ogorfenje kot Arbuthnott, vendar — tako je
rekel Bredin — njegove roke so bile zvezane s tistim, za kar so se sporazu-
meli v Jalti.

Da je Alexander protestiral pri visjih oblasteh, izpri¢uje gospa Louise
Buchanan. Leta 1945 ‘je bila pri svojih prijateljih blizu Alexandrovega doma
v Hillsborough, kjer je preZivljal svoj dopust. Tam se je razgovoril o mnogih
tezavah v Sredozemskem podroé¢ju, ki so ga mucile.

Gospa Buchanan mi je pisala: ,;Seveda je omenjal Kozake in vraianje
in sem bila zagudena, ko sem slifala, da go bili Alexandrovi protesti ignori-
rani, in kako ga je to delalo bolnega in jeznega. V svoji vojaSki sluZbi je bil
romantifen, kot sta bila Pavel in Tedder, kar je v 1. 1980 teZzko razloziti.”

Je zelo verjetno, da je Alexander ugovarjal in da je protest, ki ga na-
vaja Mrs Buchanan, bil poslan med 22. majem — do takrat je bilo prisilno
vratanje Kozakov prepovedano — in 25. majem, ko je Osmo armado proti
svoji volji pooblastil, da jih vrnejo. Vendar za ta ¢as ni nobenega potrdila,
da je protestiral pri tistih, ki so mu dajali navodila. Res, izmenjana porodila
med Zunanjim uradom in Poveljstvom zaveznifkega Staba dokazujejo, da so
oni zvedeli o nameravanem vradanju Sele potem, ko je bilo Ze konéano, za
kar so dali svoje privoljenje po izvrienem dejstvu. Pristojna avtoriteta, na
katero bi se Alexander obrnil, da spro#i tako vpradanje, je bil vsekakor Mac-
millan, ki je med 22. in 25. majem delal z njim v Caserti. Mac-millan je pa
trdil, da, e zavrnejo sovijetsko zahtevo, bi to pomenilo kriitev jaltske po-
godbe. To je bil pomislek; tako je Alexander sporoéil astnikom 5. korpusa,
ki ga veZe, da z operacijo nadaljuje.

Ce se vrnemo k Alexandrovemu obisku v Treffenu b. junija, je never-
jetno, da bi se Scott upal javno kritizirati na tem sestanku, e bi ne vedel,
da je Alexander istega mmenja. Prav tako tudi Alexamder ne bi govoril tako
odlo¢no, kot je to storil vpri¢o generalov McCreeryja, Keightleyja in Arbuth-
notta, ¢e bi mislil, da =o oni direktno odgovorni za vse, kar se je zgodilo.
(Archie Thurn se ne spominja, &e sta bila McCreery in Keightley tedaj res
prisotna, ko so o tem razpravljali). To je zelo verjetno, ker Alexander go-
tovo me bi dovolil kakSne kritike njunih dejanj vprido podrejenih. Karkoli Ze
je Aleksander zvedel o Keightley-jevi in Arbuthnottovi vlogi pri teh vrata-
njih, izgleda, da ju ni imel za kriva. Onadva nista bila zaéetnika naérta, ka-
terega izvedbo sta v dobri veri podprla. Ta kruti postopek s Kozaki, ki ga
je delal bolnega, je bil samo izrodek politike, katerega — kot pravi Keight-
ley — ni bilo mogode opraviti na noben drug nagin.
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-General Arbuthnott je bil navzoé v sobi in je prav tako kot Alexander
odloéno obsedil, kar se je zgodilo. Od njega je Alexander zdaj ‘hitro zvedel
o divjih prizorih 1. in 2. junija v Peggetzu. ;,,Buthy* (Arbuthnott), sam jez-
dec in plemié, se je &util zelo sorodnega Kozakom in jih je 18. maja osebno
obiskal v taborif¢u. Vidno presunjen ob Arbuthnottovem pripovedovanju, je
Alexander sklenil, da osebno poseife vmes in zagotovi, da se taki sramotni
dogodki iz zanikrnosti ne ponove ved,

Kakor se je Alexander hotel osebno prepridati, kako se godi sloven-
skim beguncem v Vetrinju, je tedaj iz istega namena oddel tudi v kozagko
taborif¢e. Major D. J. Frogley, ¢astnik Zaveznitke vojadke uprave, je tedaj
apravljal taboriife za brezdomce v Spittalu na Dravi. To taborisfe je obi-
skal Alexander (verjetno — Geprav se major Frogley tega ne spominja veé),
spremljal pa ga je divizijski poveljnik Arbuthmott. Alexander je prosil za
njegov terenski telefon. Ko je telefoniral, je Frogley ostal zunaj sobe, po-
zneje pa je govoril s ¢astnikom, ki je bil navzoé. Zvedel je, da je Alexander
govoril s poveljnikom bliZnjega nemfkega vojaikega taboriiéa (barake) in
mu je dal natanéna mavodila za varstve nekaj stotin ,belih” Rusov iz Lienza,
ki g0 bili na tem, da bodo vrnjeni Sovjetom. Rezultat tega je bil, da so te
1judi odpeljali nazaj v Lienz in niso bili vrnjeni.

To porodile majorja Frogley-a potrjuje Richard Roberts, ki je bil v tem
taboriiéu odgovoren za socialno skrbstvo:

V tem taboriiéu (v Spittalu) smo imeli oddelek Kozakov, ki so
bili na premiku. Tu so puséali konjske odeje in drugo razlitno
opremo, ker je Ze bilo izdano povelje, da jih spravimo na vlak
in podljemo na rusko mejo. Ni dvoma, da bi pod Stalinove vlado
to bil njihov konec. Naslednja skupina, ki je prisla v taboriile,
je tu ostala in ni bila vrnjena. To je bilo po ukazu Alexandra,
1z Alexandrovega govorjenja v Treffenu je precej jasno, da je generale
oprostil odgovornosti, za kar je zvedel, da se je zgodilo. Tudi ni obdolZil
Keightley-ja za brutalnost njegovih vojakov. 23. maja je Keightley zahteval
dovoljenje za uporabo sile, ée hofejo, da se postopek uéinkovito izvede, kar
je bil Alexander prisiljen vdano sprejeti.

Bilo pa je nasilje pri teh predajah, kar je Alexandra tako jezilo, Ven-
dar, éemu skrivanje teh operacij, kar naj ti oprezni ukrepi zakrijejo? Ali je
Alexander tedaj kaj zvedel o tajni vkljuéitvi generala Krasnova in Skura
in stotine drugih starih emigrantov med sovjetske drZavljane, ki so po Jal-
tski pogodbi morali biti vrnjeni? Skoraj gotovo, da mi. Medtem, ko je Toby
Low jayno zahteval dovoljenje za uporabo sile, v poroéilih 5. korpusa ni ni-
kjer omenjeno, da so med Kozaki tudi stari emigranti, da o njihovi nezako-
niti vroitvi niti ne govorimo. Generala Keightley in Low sta v tem 3la deo
skrajnosti, da prevarata svoje nadrejene.

14. maja sta generalu MoCreeryju poudarjala, ¢eprav sta vedela, da ije
to laZ, da so vsi Kozaki sovijetski driavljani in sta zamoléala sovjetsko zah-
tevo za izrofitev Krasnova, 'S8kura in drugih starih emigrantov, 25. maja sta
ponovno poslala 15. armadi slovesno zagotovile, da so Kozaki, ki bodo pre-
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dani Sovjetom, vsi sovjetski drZfavljani, kakor to dolofa pisma Ztaba AFHQ.
Vendar je bilo prav ta dan ali blizu tega dne, ko je Keightley zavrnil Arbuth-
nottov ugovor proti vkljuditvi starih emigrantov wmed vrnjene,

Namen teh zvija¢ je mogel biti samo ta, da MeCreery in Alexander ne
odkrijeta podtalnega naérta in tudi ni verjetno, da je imel o priliki svojega
obiska zvedeti resnico. Brez ozira ma sramoto in upornost, bi Alexander pod
nobenim pogojem ne smel tolerirati tako nefastne prevare od svojih podreje-
nih. Tudi & bi mislil, da bi bilo politi®no netaktiéno javno nastopiti zaradi
take nepokoritine, je vendar nerazumljivo — tako je zdaj mnenje viSjih ofi-
cirjev —, da bi Keightleyja pozneje priporo¢il za Vrhovnega poveljnika ar-
mad na Daljnem vzhodu, &e bi bil na to opozorjen,

Novi v javnost dani dokumenti dokazujejo (so potrebni Ze nadaljnji do-
kazi?) Alexandrovo strasno jezo prav zaradi krutosti pri operacijah, katerim
je on tako energiéno nasprotoval, in dejstvo, da je bila nadrtna vkljuditev
starih emigrantov med vrnjene Kozake prikrita Keightley-jevim nadrejenim.

Med 5. in 6. junijem, preden se je vrnil v Caserto, je Alexander preno-
¢eval v hii armadnega poveljnika blizu Cajne (Notch). Drugo jutro je na
poveljstvo 5. korpusa poslal zveznega oficirja z mavodilom za preiskavo teh
predaj. Ta Castnik je ostal v Celoveu 7. in 8. junija, preden je mogel porocati
o svojih izsledkih:

O Kozakih je ugotovil:

V arhiva korpusa mi nobenih podrobnosti o kakih izgredih med
samo operacijo. Vsekakor pa je znano, da so se nerednosti v re-
snici godile, in korpus zdaj zbira te podrobnosti. Tozadevna po-
rodila bodo konfana v nekaj dneh.

V 8. diviziji so naleteli na teiave. Namesto 28.000, kot so pr-
votno mislili, jih je bilo le 22.000; razlika je nastala v prekomer-
nem maroéilu hrane. Ob nalaganju na vlak so nekateri ¢astniki
demonstrirali.

Glede Jugoslovanov oficir poroca:

V primeri s Kozaki je bila predaja teh veliko manj teZavna kot
smo prifakovali. Iz vetrinjskega taboriifa smo te Jugosl. s to-
vornjaki prepeljali v Maria Elend (Podgorje ali na postajo Blei-
burg/Pliberk. Spremstvo in straze so bile od First Guards bri-
gade. Na postajah so te Jugosl. preiskali, ée imajo kaj oroZja,
ter jih naloZili na vlak po njihovih enotah. Lo¢ili so detnike od
UstaZev; &astnikom, Zenam in otrokom so preskrbeli sedeZe,

Ko so bili vsi v vlaku, so se prikazali Titovi straZarji in pre-
vzeli vlak, jugoslovanski komandant pa je podpisal prevzem. Kot
je bilo mogofe zvedeti, tu ni bilo nobenega incidenta, dokler so
bili v britanskih rokah, vendar je jugoslovanski LO (zvezni ofi-
eir) aporodil, da so bili na vlaku trije samomori, dva pa sta bila
ranjena. Zadrianje jugoslovanskih straZarjev, v kolikor so wi-
deli vojaki 5. korpusa na postaji Maria Elend, je bilo korektno.

Pozneje je bilo sporodeno, da sta wuila le slovenski general Krener in
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neki ustadki poveljnik, druga®e pa od teh Jugosov ni nihfe udel britanskim
ali jugoslovanskim straZam. Seveda bi ne bilo pametno sporoditi, da je po-
begnil Vladimir Ljotié in drugi, ki so osebno poroéali, kaj se je zgodilo z vr-
njenimi. V 5. korpusu tudi ni bilo ¢loveka, ki bi temu Alexandrovemu zastop-
niku prostovoljno dal kako porogilo o prevari, s katero so jih zvabili v smrt.
‘Tako je iz zadrege poveljnikov 5. korpusa, ki so temu zveznemu ¢astniku za-
trjevali, in kot je bilo v poroéilu, ,,da korpus zbira podatke, Alexander vedel,
da dogodki niso potekali brez vsakih teZav.

Cez mesec dni, 3. julija, je Stab 36, pehotne divizije pripravil podrobno
poroéilo o predaji Kozakov v Dravski dolini. Vsebuje vse tozadevne pisane
odredbe z jasnimi dolofili o preiskavi drZavljanstva, kakor doloda definicija
AFHQ. Kdor te prebere, si ne more misliti, da bi bilo s tem miZljeno kaj
drugega.

Ta vtis razseino potrjuje tudi devet strani dolgo poroé¢ilo o teh opera-
cijah. Iz tega zvemo sledefe:

V stevilu (Kozakov v Dravski dolini) je bilo vkljuéeno neznano
Stevilo brezdomecev, ki niso bili sovjetski drZavljani. Pomanjka-
mje dokumentov, hitrica in tajnost, s katerimi je bilo treba eva-
kuacijo izvriiti, je delalo popoln osebni pregled nemogof. Ven-
dar so bili ob ¢asu predaje storjeni gotovi koraki, da so lodili
osebe, ki so ofividno spadale v te kategorije. Kot med Kozaki,
je bilo tudi med kavkazijsko vojsko mnogo oseb, ki niso bili
sovjetski drZavljani. Kakih 200 od teh so koné¢no izloéili in jih
poslali v odgovarjajoéa zbiralna srediica.

Potem so bili podvzeti ukrepi, ki so prepreéevali, da bi bili nesovjetski
drZavljani naértno vrnjeni:

Pismo 5. korpusa 405/G od 21. maja, katerega kopija je prilo-
Zena Appx ,BY je nudilo navodilo, katere formacije in edinice
se smatrajo kot sovjetski drZavljani. Treba je pripomniti, da,
deprav je to navodilo dolo¢alo, da se na posamifne primere ni
ozirati, razen kjer se to izrecno zahteva, so bile v 36. pehotni
brigadi podvzete mere, ki so bile pod doloéenimi pogoji v goto-
vem ¢asu moZne, ki so zagotovile, da nesovjetski drZavljani miso
bili vkljudeni med tiste, ki so bili vrnjeni sovjetskim oblastem.

Poudariti je treba, da je vse to ¢isto navadna laz. Nemogode je reéi, da
ljudje miso imeli dokumentov, ko se takrat o tem ni nihée preprifal. Narejen
ni bil noben uradni korak, ki bi drZavljane drugih drZav lodil od sovjetskih.
'V 86. pehotni brigadi ni bilo nobene odredbe, ki bi nesovjetskim Rusom za-
gotovila, da ne bodo vkljudeni med tiste, ki bodo vrnjeni v USSR, iz enosta-
vnega razloga, ker je bilo ¢astnikom, ki so te operacije vodili, izreeno reéeno,
da morajo biti vrnjeni vsi Kozaki brez izjeme. V tej stvari sploh ni nobenega
vprasanja. Poveljnik 36. pehotne brigade Geoffrey Musson, kot tudi bataljon-
ska poveljnika, ki sta bila neposredno odgovorna, polkovnika Malcolm in Od-
ling/Smee, potrjujejo, da oficirji na poloZaju sploh niso dobili nobenega na-
vodila o pregledu drfayljanstva in niso niti vedeli, da obstaja.



Namen tega je bil, prevarati... Toda koga? Nihfe pod finom brigadne-
ga poveljnika ni imel prilike, da bi videl zapisnik. &e gremo visje po stopnji
poveljstev, pridemo do Staba divizije in korpusa. Vendar bi najprej general
Arbuthnott, za njim pa Keightley, morala najbolje vedeti, da ukaz o preis-
kavi drzavljanstva ni bil razposlan, ker sta prav ta dva posredovala tajno
ustno odredbo in s tem pismeno postavila ob stran. Ne preostane drugega,
kot da pogledamo Ze viSe, da najdemo osebo ali osebe, ki naj bi ostale v temi.
To sta gotovo samo Se general McCreery in Field-Marshal Alexander.

Oseba, ki bi lahko dala odgovor na ta problem, je brigadir Musson (zdaj
general Sir Geoffrey), ker je to poroéilo njegove brigade. VpraZal sem ga,
zakaj njegov Stab tako odloéno trdi, da je naredba o sortiranju drzavljanov
bila razposlana in izvriena, ¢e pa je on prvi, ki priznava, da to ni res?

General Musson mi je pojasnil, da je bil takrat, ko je bilo poroéilo na-
pisano, v Angliji na dopustu. V njegovi odsotnosti ga je nadomeséal polkov-
nik Odling-Smee od 5. ,Buffs®, zato je bilo poroédilo sestavljeno z njegovo
odgovornostjo. To dejstvo dela potvorbo Se bolj pomembno. Odling-Smee kot
castnik na terenu, ki je bil odgovoren za vrnitev Kavkazijeev, je imel naj-
vedjo moZnost vedeti, da odredba o zaslifevanju sploh ni dosegla bataljonskih
poveljnikov. Iz tega sledi, da, ker v tej prevari ni igral nobene vloge, ampak
je bil sam prevaran, ni imel osebnega razloga, da bi porogilo spreminjal.

Ko je general Musson postal pozoren na trditev, da so posamezna zasli-
fanja o drZavljanstvu bila izvrSena, je potrdil, da je ta trditev netoéna in je
pristavil: ,Zdaj, ko sem preseneden®. Zdaj odkrito poudarja, da je dobil ukaz,
v katerem je bila glavna stvar, ,da morajo vsi &astniki oditi“. Resnidno mi-
slim, da zaslifanje na mojem podroéju nikoli ni bilo vzeto resno... Mislim,
da je poudarek, da morajo biti vsi kozadki ¢astniki iz te doline poslani v Spi-
ttal, preglasil vse drugo.”

Ko je Musson Se enkrat prebiral to dolgo poroéilo, misli, da jim je vzelo
vsaj en mesee, da so ga sestavili . Ko se je vrnil z dopusta, tako se e spo-
minja, je Odling-Smee rekel: ,Imeli smo precej dela s pripravo porodila o
evakuaciji Kozakov. Zdaj je preprifan, da ga je nekdo zahteval za poseben
namen. O tem ni bilo nobenih rutinskih zapisnikov, razen vojaskega dnev-
nika, in sem gotov, da je to moralo biti posebno porofilo. Zaradi obseinosti
in vsebine je bilo posebej zahtevano... mislim, da je bilo po obisku marfala
Alexandra, ko se je zadel lov na &arovnice in so morali porodati.”

Mussonova razlaga je pravilna. To poroéilo vsebuje mnogo izjav <&ast-
nikov in vojakov, ki so pri predajah sodelovali in mnogi natanéno opisujejo
krutosti in prelivanje krvi, ki je bilo s tem v zvezi. Tega niso skuali prikriti
in izgleda, da je Alexander hotel zvedeti prav to, kako dale¢ so 3li v nasilju.
To ni bilo ponarejeno, a vseeno je ostala predaja starih emigrantov spretno
prikrita tajnost. Glede odredb, ki so ohranjene v vojnem dnevniku, general
Musson pravi, ,da bi bile zanimive za zgodovinarja, vendar kak3ine preiskave
ne bi prestale. To so svarilne besede, ki bi bile v korist napisane nad vrati
Urada za javne listine in DrZavnih arhivov. "l
: ’ . (Sledi)
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Vas domada

46. let pozneje — — — grobov, ki jih ni.

7 vélike ceste sem te pozdravil, Tvoja pota so stéze,
pa si zadudena obstala zazidali so tvoje doline.
— pred tujeem — Potok je mrtva reka,

in tvoj obraz

bil mi je tuj.

0, da bi mogel vrniti se preje — —!
Po cerkvici na gri¢ku
sem te spoznal,

celo gri¢i so manjsi

in travniki so razorane ledine.
Hi%a odetova
je spomenik sreéi,

Nekdaj ki je umrla.
bild si kraljitna vesela, Namesto petja na vési
tvoje zvonenje ob vegerih
je bila pesem zavijajo psi,
molitve in dela. namesto znamenja Bogu,
Sedaj si otoZna nevesta je spomenik
¢rnih pajéolanov, zlod¢ina v Rogu.
pobitih vadéanov Ni¢ ve¢ ni moje vasi — —,
Trije so odsli

V domado vas Ostala sem sama,
sem prinesel pozdrave prezirana in zanievana
iz Teharij, — nezaceljena rana.
Tofkega brezna LA
in Roga. Ko SR e

k povrnes se k njim

in nobeden se vrnil Ee mi. povej jim

Na dvoriféu f

da Ze vedno jih fakam

razdrtega doma, in z opustofenim gruntom

¢éakala je starka

skljudena umiram.
in uboga. e se povrnejo kdaj
,Ti sam si prifel — — 7% in me ne bodo nasli doma,
,Na¥ih — pa ni —7% klju¢ veZnih vrat
Trije so oddli, bo- 28, tramom;
R sl kakor takrat.
in nobeden se vrnil §e ni. Reei jim,
—_—— da sem odéla
Doma so grunt nam razdjali. na #Fegnano njivo
Hi%a razpada in, da jih z oetom
in polje so nam razprodali. tam bova &akala — oba.
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kako .so sestrelili teritorialeir jugoslovanski helikopter. Padel je v Roino:do~
lino, me daled kjer smo se nahajali... Umaknili smo se in vrnili domov. Po
cesti. je bilo veliko slovenskih vojakov. Imela sem obéutek, da gledam domo-
brance — na kapah so imeli slovenske zastave, na rokavu slovenski grb s slo-
vensko zastavo, Tanki so se bliZali Ljubljani in mejnim prehodom in pogazili
vee, kar jim je prepredevalo pot. Sirene gasileev in rdedega kriZa so zavijale
po mestu,

Naslednjega dne go bile ceste blokirane, Avtobusi niso wvozili, Odrezani
smo bili od centra Ljubljane... Nismo mogli na kongres, Radio je poroédal,
da ZdruZeni narodi menijo naj problem Jugoslavija sama wuredi. Kaj bodo
storile evropske drZave?

4 bombniki =o napadli letali%® Brnik. 2 letali sta obstreljevali kolono
pri Medvedjeku. Jugoslovanski wojaki zapuStajo JLA in se predajajo.

Tiskovne konference v Cankarjevem domu so bile dnevno. Zelo uspeino
jih je wodil minister za informacije Jelko Kacin. Naj navedem nekaj prime-
rov. Kudan: ,,...Jugoslovanska armada pravi, da sosednje drZave skupno
s Slovenijo in Hrvalko hodejo razrufiti socialistifno Jugoslavijo. — To je
smeino!" Novinar: , Véeraj ste ukazali TO, da na napad z oroZjem odgovo-
ri..." Kuéan: ,,Morda je bila to najteZja odloditev... Zadeli so streljati JA:
— TO ni streljala....

Napadi so se nadaljevali zlasti na obmejnih krajih. Nekateri mejni pre-
hodi so bili zaprti. ITvanu so svetovali prijatelji, da gre preko meje, zlasti,
ker se pojavljajo ,provokatorji, po prejsnji terminologiji bi rekli ,terenci®.

JoZe in Emiea sta prisla po naju in odpeljali smo se v Gorico, kjer so
nas vljudno sprejeli v hotelu Palas, last prijatelja Vinka Levstika. Kmalu sme
Slovenci iz Kanade, USA, Avstralije in Argentine napolnili njegov hotel, Te-
daj smo ugotavljali, kako pomembno je to slovensko zaledje. Pofutili smo se
doma! Ves ¢as smo z zanimanjem sledili poro¢ilom in vsem tiskovnim konfe-
rencam,

V nedeljo 30. 6. smo &li k masi na glavni trg — Travnik. Po masi je
bilo protestno zborovanje na trgu pred cerkvijo. Zbralo se je veliko ljudi z
razliénimi napisi proti vojni in okupatorju. Ivan je v imenu argentingkih Slo~
vencev govoril, gospa Emica pa v imenu Slovencev v Kanadi in USA. Oba
so navzofi nagradili z aplavzi.

V Ljubljani je bil Ze nekajkrat letalski alarm. Unigil so anteno na Na-
nosu,

Ob 7. uri zveder smo se odpeljali v Doberdob, kjer so proslavljali samo-
stojnost Slovenije in protestirali proti okupaciiski vojeki. Dolgo v nof smo
se razgovarjali s tamkajsnjimi Slovenci. Imas obéutek, da si v Sloveniji, ne
pa na italijanski strani. Vsi govore slovensko., Sefli emo se z nafimi znanci
in prijatelji Spacapanovimi in Martinom Kranerjem, ki Zivi v Zabnici pod Sv.
Visarji. — Vrnili smo se pozno v noé, |

Naslednji dan smo obiskali s Tinco in Francijem Oblakom Gorifki grad,
s katerega je krasen razgled na Goridka brda. Dr. Urbanc pa mnaju je po-
peljal na izlet.preko Brd v Gedad, preko reke ‘NadiZe, kjer smo videli ostanke
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srednjeveske dobe izza &asov Longobardov. Ogledali smo si malo cerkev, ki
Jje ohranjena kot muzej. Hodili smo po ozkih kamnitih eestah mimo starih
longobardskih hi¥, ki so Se precej dobro ohranjene. Povsod je &istoda in red.
Vrnili smo se opoldne. In spet smo bili pripeti na poroéila iz Slovenije. Jugo-
slovanska vlada je dala ultimat Sloveniji, Kufan pa je odgovoril, da je me-
sprejemljiv: ,,...Tako kot se mrtvega ne da obuditi, ne moremo samostojno
Slovenijo preklieati, . .*

Opoldne smo se odlodili in odpotovali v Celovee, kamor sta prisla nasa
Pavlinka in BoStjan. Odpotovali smo z express vlakom — Tinea, Franei, Da-
rinka, Marjan Schiffrer in midva. Prekrasen je bil pogled na planine in alp-
ske vasice. V prijetni druzbi smo pri3li ob 6. popoldne v Dijaski dom v Celo-
vee, kjer nas je sestra Lamberta zelo prijazno sprejela. Kmalu se je Dijadki
dom mapolnil s Sloveneci od vse povsod. Tudi tu smo bili pripeti na poroéila
iz Ljubljane.

Naslednji dan smo obiskali profesorja ILmskarja ma Kamnu. Je dobre
volje in nasmejan, kot vedno, Obujali smo spomine na dijaska leta v Spittalu
— v taboriS¢ni gimnaziji. Naredili smo nekaj posnetkov in po prijazni po-
strezbi z domaéim moStom in rZenim kruhom z medom smo se poslovili. Se
dolgo do ovinka, smo si mahali v pozdrav. Se bomo fe kdaj sre¢ali?

In spet porodila. — 16 ur je trajal sestanek na Brionih trojke — Slo-
venije, Jugoslavije in Evropske skupnosti.

Slovenska vlada je dala brionsko deklaracijo v sprejem parlamentu,

w3lovenija je samostojna in se Se bori za svojo samostojnost...“, je
dejal Kufan. Vsa vojska mora v vojainice. Na mejah mora biti tako, kot
pred 25. 6. Carino pobirajo slovenski earinarji in jo dajo v skupno blagajno,
ki se potem pravitno razdeli.

Skupi¢ina je predlog brionske deklaracije sprejela.

Minister Dular je priSel v Celovee v Dijalki dom na razgovor z nami.
Povedal nam (je prednosti brionske deklaracije. — Slovenija nastopa kot sub-
jekt v mednarodni javnosti. — Dane so garancije, da se Slovenija v sluaju
napada — prizna, Baje je hud razeep v vrhu Jugoslovanske armade. Mobili-
zacija je v Srbiji. Na oblinski ravni je velik pritisk starSev otrok, ki sluZijo
v vojeki,

Konéno smo se odlodili, da naSa Sestorica odpotuje nazaj v Ljubljano.
Potovali smo z vlakom... Celovee, Beljak, PodroZea, Jegenice — Ljubljana,
Ljubljano smo na3li 5e vedno vso odeto v ¢iste slovenske zastave, kot takrat
ob slavju.

V Ljubljani smo se sreale sofolke iz Lichtenturnovega zavoda na union-
skem vrtu. Veselo je bilo srefanje, saj z mnogimi je celih 50 let, kar se ni-
smo videle in preje dora3éajode deklice smo zdaj gospe v letih. Nekatere so
prinesle slike e iz prve Sole. To je bilo spominov. Spominjale smo se dobrih
sester in soSolk, ki so Ze odile. ..

Nedeljo sva uporabila za obisk sorodnikov v Bizoviku in Dobrunjah.
Kaj vse so morali prestati nasi ljudje pod komunistiénimi valpti vsa ta leta!

Za soboto smo se dogovorili 8 Tinco in Francijem, da bomo obiskali
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Vinka v Gorici. Na&li smo ga v hotelu. Popeljal nas je preko Brd na Stever-
jan v slovensko gostilno na kosilo. Prijetno je bilo med prijatelji v hladni
senci kostanjev, Obujali smo spomine in delali naérte v éem in kako pomagat
Sloveniji. V veseli druZbi je kar hitro minil popoldan, morali smo nazaj
v Ljubljano. Vradali smo se skozi vas Col, ¢rni vrh, kjer so partizani uniéili
domobransko postojanko, Godovi®. Ustavili smo se v prijazni gostilni, da smo
se malo osveZili, kajti dan je bil zelo vro¢. Napravili smo nekaj posnetkov
za spomin na lepe kraje — HotedrSica, Kalce in prifli smo v Logatee, v Vr-
hnike mimo Cankarjevega spomenika in Ze smo bili doma.

Naslednji dan nas je JoZe C. popeljal v Vafe. Peljali smo se ob Savi
in potem po strmih griéih. Lep je bil pogled po dolinah in hribih, posejanimi
8 hiSami in eerkvami. Pri¥li smo v Zgornjo in Spodnjo Slivnico, kjer je geo-
metritno sredi¥‘e Slovenije in nadaljevali pot na Klenik, kjer smo sreéavali
ob poti razne lesne rezbarije domadih umetnikov. Prisli smo . Na Klenik, pod
Malo Krono, kjer je bilo nekoé keltsko naselje in so madli veé izkopanin. Ja-
nez Grile je nafel vré, katerega je umetnik posnel v 5x velji velikosti iz
brona in bakra z wsemi risbami, ki so zelo natanéne, tako ugotavljajo znan-
stveniki — in ta je zdaj na opled mimoidofim in izletnikom, ki zaidejo v te
kraje... Tu so bili nekoé rudniki bakra. !

Ivan se je sretal za razgovor s partizanskim zgodovinarjem Vladom
Habjanom. Bil je uspeSen razgovor.

25. 7. smo odpotovali na &tajersko, Kljub deZju smo se odpravili na pot
preko Trojanskih klancev — kjer smo poskusili okusne, Ze znane trojanske
krofe — do Celja. Zavili smo na desno in obiskali Teharje. Ustavili smo se
pri kriZu, priZgali svedke in pomolili. Ogledali smo si naért taboriZéa, ki je
bil na tabli. Ivanu je bil kraj nepoznan. ,,Tu nismo bili”, je dejal. JoZe nas
je zapeljal nazaj, naokrog, gori do jezera. — Ogromno jezero je bilo pod
nami. Ivan je spoznal kraj. ,,Da, tu je bilo taboriife. Vse, kjer se razprostira
jezero in ves ta ogromni prostor je bil poln domobrancev in skoraj vse so
pobili. Tu spodaj so pohili &astnike in tam v tisti gozdif, ki je zdaj precej
posekan, smo udarili ob zadnjem juriiu,“ se je spominjal Ivan. Kako krut
je bil tisti fas! Se zadnji fotografski posnetek in nadaljevali smo pot proti
OrmoZu. Zadelo se je jasniti. Ko smo prisli v ‘OrmoZ%, ni veé deZevalo. JoZica
in Franéek K. sta nas bila vesela. To je bilo pripovedovanja in obujanja spo-
minov, Brez njiju morda Ivana ne bi bilo ved med Zivimi. \

Po kosilu smo se odpravili preko Miklavia, mimo KajZarja, BojZeka,
Gomile na Kog 82. Tu so Kolarideve gorice, Ko smo se najedli sladkih ¢efenj,
smo nadaljevali pot mimo Svetinj do Jeruzalema. Lepa izletnifka tofka. Ka-
ko lep je razgled po Slovenskih goricah. Cerkev je bila zaprta. Gostiife je
od leta 1652. Povsod naokrog se razprostirajo gorice. To so valoviti gridki,
posejani z vinsko trto in zidanicami. Tam dale? je MadZarska in ma drugi
strani Hrvaska. Vse gorice so polne grozdja in vedji del je sedaj driavna
last. - .

Domov grede smo se ustavili v Svetinjah pri Kuplenu, to je taberna,
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“zelo lepo opremljena z lesom iz starih sodov. Na tramovih pod stropom stoji
1:za okras pravi koleselj, skrinja, kolovrat, lonfeni vréi. Na steni visi komat,
trombon. Iz kofa se vije navzdol zimzelen, Ludi, ki vise s tropa, so glinasti
vréi brez dna. Zares nekaj posebnega je to gostiite in wedno zelo obiskovano.
Ima prekrasen razgled po Slovenskih goricah. Tudi po teh goricah smo opa-
zili sledi zadnje vojne — unifeni tanki,

Naslednji dan smo se poslovili od prijaznih sorodnikov in prijateljev in
ge vrnili v Ljubljano.

31. 7. sva odpotovala v Novo mesto, da obiifeva prijatelja domobranca
Ivana K. Na avtobusni postaji sta naju priéakala z Zeno. Odpeljali smo se
v Dolenjske Toplice. Ogledali smo si Zdravilitki dom. Tudi kopali smo se
v zdravilif¢u. Proti veferu naju je odpeljal na svoj dom v Smihel pri Novem
mestu. Za zjutraj smo se dogovorili z gozdarjem Joietom za ogled Kodev-
skega Roga. Med voZnjo nam je pripovedoval gozdar, kaj vse je doZivel kot
mlad 16-leten flanti¢ v partizanih. Dolgo smo se wvozili po gozdu v Rogu —
kakih 16 km — in konéno smo se ustavili ob velikem krizu pod Krenom, kjer
je najvedje grobiffe pobitih domobrancev. Partizanski major Simo je bil gla-
vni izvajalec pobojev, komisar 11. pobijalske brigade je bila komisarka Milka
Planine, Matko iz Gotne vasi je bil morilee, Pred umorom je pretepal Zrtve.

Pod Krenom — grobiife — pribliZali smo se spodaj do roba jame. V
globini se vidijo kosti na kamenih policah. PriZgali smo svele ob wsaki glo-
beli in zmolili za pokoj. Potem smo se vrnili, kot emo prisli in se ustavili ob
kaZipotu Mecesnova gorica, Tu sta 2 grobidéi Hrvatov. Nato smo se ustavili
pri grobidéu — Rogarski klanci. Tu so morili Zrtve Ze med vojno. Pobijali so
ijudi, ki so jih ugrabljali po vaseh, naSe poStene, verne ljudi. Vsi ti leZe
v tem grobiidu.

V blizini grobiséa CinkriZ — dvojno brezno — je tudi grobiste Crna
luknja.

Dvojno brezno sta zelo globoki brezni med skalami. Iz brezna se dviga
visoka, pokonéna skalna gladka stena, po kateri se ni bilo mogo¢e refiti in
priti iz grobi¥fa. Povsod smo priZigali svede in molili za uboge Zrtve.

Ko smo se vradali na Podstenice, go povedali, da je bila tu vas kofev
skih Nemecev, ki so jo poZgali med vojno. Nobenega sledu ni ved, Ni ved ne
&ole, ne cerkve. Le ena hiSa in sadno drevje globoko v gozdu pridajo, da se
jge tu nahajala nekoé lepa vas. |

Pri¢a Hudoklin pripoveduje, da so v junijskih dneh 1945 tu vozili jet-
nike iz zaporov. Komandir ¢ete je bil doma iz Ribnice, politkomisar pa iz Do-
ba Cuk Anton. Enota Zora 15 je bila v sestavi KNOJ-a, za straZo. Bila je
. zas¢itna <eta 4. bataljona v Cankarjevi brigadi. Novembra 1945 so iz zaiéi-
tne KNOJ-evske enote Skojevei 3 dni-zakopavali grobove aretirancev.

Naslednji dan sva se poslovila od dobrih ljudi in se vrnila v Ljubljano.

‘Prvo nedeljo v avgustu je bilo v Bizoviku farno Zepnanje. Obljubila sva
vaifanom, da bova prifla k sv. ma$i in jih potem obiskala. Ivan je pel na

“koruw — kot nekod. Za ta dan smo imeli na programu zelo veliko obiskov.
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"Z vsemi bi se radi sredali in vrnili na&im ljudem poguma, Govorila sem tudi
z Branetom ZrimiZkom, eden redkih Se Zivih komunistiénih ustrahovalcev v
wvasi, ki Zivi v nadi hisi. Povedal mi je, da bi zelo rad govoril z Ivanom, Slep
je Ze in teZko hodi. Ivan je el k njemu... ,VeS, Ivan, saj nisem bil tak,
kot govore o meni. VaZe sem branil...* se je kazal dobrega in se opravi-
eval. Ni bilo veliko ¢asa, ker so nas Ze drugje pri¢akovali, Ze po polnoéi sma
'se poslovili v zadnji hi%i in od&li domov. Zdi se mi, da so po ma¥em obisku
nasi dobri ljudje bili bolj pogumni. Fantje iz Rizovika in okolice so Zeleli,
«da bi priSel Ivan v gasilski dom, da jim pove Se drugo resnico. , Kajti v Soli
so nas uéili eno resnico, doma pa so se bali povedati in govoriti o drugi re-
snici.* Domenili smo se za detrtek zveler ob 8, uri.

V sredo sva obiskala g. nadikofa SusStarja. Z zanimanjem naju je po-
slusal in svetoval,

V detrtek zvefer se je zbralo v gasilskem domu v Bizoviku precej va-
Sianov, Ivan jim je govoril, zakaj se je odloéil za borbo proti komunizmu.
Kaj je bila postojanka Sv. Urh, Zakaj tafka gonja proti Sv. Urhu. Potem je
bila debata dolgo v noé. Fantje so bili veseli. ,,Verjamem ti, ker ¢utim da
govoris resnico, je dejal B., eden od njih. Tudi p. Vid je prifel (Zupnik v So-
strem). Saj njega zanima vse, kar se tide Sv. Urha — spada pod njegovo
faro.

Prifel je dan slovesa. Poslovili smo se od bele Ljubljane, nafe drage
Slovenije, nasih domadih in prijateljev. Ob pol petih popoldne je letalo Adria
odletelo iz Brnika proti Zagrebu nato v London. V Buenos Aires smo prispeli
ob 10,10 dopoldne. In bili smo spet doma.

Ni bil turizem namen nadega potovanja, niti ne Sustven obisk domovine.
‘Glavni namen je bil nafim ljudem, ki so Se vedno preZeti strahu pred komu-
nistiénim terorjem, dati poguma in povedati vso resnico naSe borbe proti ko-
munizmu. V veliki meri je to uspelo. Pisali smo v ¢asopise — revije, govorili,
imeli razne intervjuje, sestanke. Margikaj je odpadlo zaradi vojne, kot okro-
gla miza na TV, ki je bila Ze napovedana na dan, ko se je zafela vojna in
nekateri kontakti.

Ob povratku v Buenos Aires so me neprijetno presenetile vesti, ki so

Jih nekateri Sirili ob na3i odsotnosti. Ne razumem jih — zakaj vsa gonja
proti?

NASI MRTVI

V mesecu oktobru 1991 so v Argentini umrle sledefe gospe:
V Villa Tesei gospa Tatjana Vovk,

V Castelarju gospa Antonija Pernidek.

V Olivosu gospa Zora Persuh,

Vsem umrlim vefni mir in pokoj, sorodnikom pa mafe obfuteno soZalje.
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Janez Rotar

VETRINJSKO POLJE

(Nadaljevanje)

Slovensko ljudstvo pred drugo vojno ni bilo izraziteje polititno prebu-
jeno in organizirano. Zlasti vedinsko kmedko je bilo povezano v eno samo
stranko, ki je prevladovala od prvih volitev s splofno in enako wolilno pra-
vico na zacetku tega stoletja. Slovenska ljudska stranka je nosila breme iz-
kljuéujofega svetovnonazorskega izhodiSéa in samooklicanega dvhovnega po-
slanstva. Vsako usmerjanje zoper njo je dobilo predznak njenega ogroZania
vere in Cerkve. Tu je koreninila mjena bojevitost, ki se je stopnjevala z gro-
zedim nasprotnim izkljucujodim svetovnim nazorom, opirajodim se na mnasilne
prevratniske postopke. Mednarodne politi*ne okoli3éine, predvsem izbruh in
potek druge svetovne vojne, so omogofile nepopustijiv spopad in obradun
s slovnsko idejnopolitiéno tradicijo, z mjenimi mosilei in privrZeneci. Obrat je
bil popoln in povezan z meizmernimi ¢lovesSkimi #rtvami, ki so bile prizade
dane slovenskemu marodu, za popolno ideolofko zmago zlasti s pokonfanjem
dobljenth nasprotnikov. Vsidrala se je masprotna idejnopolitiéna in svetovno-
nazorska smer in se institucionalizirala kot edina veljavna, odreilna in iz-
kljuéna, na wvseh ravneh, urcsnifujoda materialistiéni pogled ma svet in ko-
munistiéno socialno doktrino. Ljudi si veéinoma ni pridobila v takem obsezu
kakor jih je imela tradicionalna slovenska druzba, a si jih je s svojimi insti-
tucionalnimi sredstvi, s psiholoSkimi metodami in druZbenimi ravnanji nepo-
pustljivo podrejala, Toda zelo dolgo je to trajalo in je tako privedlo do stra-
hovitega mazadovanja v vsakem pogledu in do ogrozitve slovenskega naroda
kot celote. Dolgo je trajalo do spoznanja in pripoznanja resnice, da brez
notranje privrZenosti ljudi doktrina ne more rafunati ma uspeh. Po koncu
obdobja osebnega reZima kot institucionalizirane revolucije ideologija ne mo-
re racunati niti na svoj goli obstoj. Tako je tudi zaradi sploinega zatona
ideologij po svetu.

' Po vseh teh izkuSnjah se mi zdi veé kakor primerno postaviti vpraZanje,
ali naj se katolitani ma Slovenskem v prihodnje organizirajo politiéno na
verski oziroma idejni osnovi? Al me bi bilo razummeje ustanoviti zdruZbo
ali gibanje, ki ne bi skrivalo, da se navdihuje ob vsehini kri¢anstva, v svoje
vrste pa bi sprejemalo tudi ljudi, ki jih kri¢anski mazor me moti? Sicer pa
naj bi se, kakor v svetu tudi pri mas, kristjani vkljudevali v poljubne poli-
tine skupine, ki ne deklarirajo ateizma. Ateistiéne jih %e doslej niso spreje-
male in jih ne bodo v prihodnje, ée ostanejo zveste svojim madelom. Zgodo-
vingka izkudnja z bojevitim katoliStvom, z njegovim ultramontanskim delom,
in prav tako Ziva, 8e trajajola in dosti hujSa izkuinja z boljSevidkim ideo-
loSkim total'tarizmom, ki je institucionaliziran zavladal nad ¢lovekom in mje-
govo duhovnostjo, je tako tragiéno obremenjujoéa, da bi morala biti moZnost
ponovitve izkljudena, Malega travna leta 1989

288



